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EESSÕNA

Täname usalduse ja DAEWOO toote ostmise eest. Loodame, et tänu DAEWOO seadmetele saab 
Teie töö olema mugav ja ohutu. Kõrgkvaliteetsete toodete väljatöötamisel usaldame me uusimaid 
tehnoloogiaid ja ajakohaseid tendentse ning järgime rangeid keskkonnanõudeid ja võtame arvesse 
klientidelt saadud tagasisidet. Kutsume Teid tutvuma kogu DAEWOO tootevalikuga meie kodulehel  
www.daewoo-power.com. Me loodame, et tulevikus otsustate Te usaldada oma aia-, kodu- ja 
autohoolduse täielikult DAEWOO-le.
Enne seadme kasutamist lugege seadme kasutusjuhend hoolikalt läbi. See aitab vältida võimalikke 
vigastusi ja seadme kahjustumist.
Tekkinud küsimuste korral kasutage kasutusjuhendi lõpus toodud kasulikku teavet. Küsimused ja 
päringud võite saata kontaktivormi kasutades kodulehe www.daewoo-power.com kaudu.
Me oleme alati avatud dialoogiks ja kuulame heameelega ära kõik arvamused ja ettepanekud! Kutsume 
Teid hindama meie toodangut jaotises Tagasiside, mis on olemas igal tootekaardil meie kodulehel  
www.daewoo-power.com. Oma küsimuste ja soovide saatmiseks saate Te kasutada tagasiside vormi 
meie kodulehel www.daewoo-power.com.

TOOTEKIRJELDUS

Elektrimootoriga trimmer DAEWOO on ette nähtud muru, väiksemate põõsaste ja väikeste võsude 
niitmiseks väiksematel ja keskmise suurusega, ebatasase pinnaga aladel.

TARNEKOMPLEKT

Trimmer 1 tk.
Trimmeripea tamiiliga 1 tk.
Garantiitalong 1 tk.
Kasutusjuhend 1 tk.

TEHNILINE SPETSIFIKATSIOON

Mudel DATR 450E DATR 800E

Mootorivõimsus, W 350 550

Pinge/Sagedus, V/Hz 230 / 50 230 / 50

Mootoritüüp elektrimootor elektrimootor

Mootori tootja DAEWOO DAEWOO

Pöörlemiskiirus pööret/min. 12000 12000

Niitmislaius, mm 250 250

Lõikeelement tamiil Ø 1.2 mm tamiil Ø 1.2 mm

Käepideme tüüp teisaldatav teisaldatav

Kokkupandav käepide + +

Kaal, kg 2.1 2.6
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1. DAEWOO elektrimootor
2. Käepide
3. Reguleeritav abikäepide
4. Päästik
5. Toitejuhe
6. Võllitoru pikkuse fiksaator
7. Teleskoopvõllitoru

8. Kaitsekate
9. Trimmeripea tamiiliga
10. Tugiratas (vertikaalseks niitmiseks)
11. Trimmeripea fikseerimisnupp
12. Päästiku lukustus
13. Metallplaat lillede ja esemete jaoks
 muru kaitsmiseks

ÜLDVAADE JA DETAILID

DATR 450E

DATR 800E
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OHUTUSALANE TEAVE
Seadmega töötades järgige ohutusjuhiseid:

• Enne seadme kasutamise alustamist lugege kasutusjuhend tähelepanelikult läbi ja hoidke 
kasutusjuhend alles kogu trimmeri kasutusea jooksul.

• Enne kasutamise alustamist peab kasutaja tutvuma trimmeri funktsioonide ja juhtimisega.
• Operaator peab teadma, kuidas on võimalik viivitamatult peatada trimmeri töötavad mehhanismid 

ja mootor.
• Trimmeriga töötades pidage alati kinni käesolevas kasutusjuhendis toodud juhistest. 

Kasutusjuhendis toodud juhistest kinnipidamine aitab vältida vigastusi ja seadme kahjustamist. 
• Trimmeriga tohib töötada ainult heas füüsilises ja moraalses seisundis olles.

Pärast ravimite, alkohoolsete jookide või narkootiliste ainete tarvitamist on trimmeriga 
töötamine keelatud, sest need ained võivad trimmeriga töötava inimese reaktsiooni 
negatiivselt mõjutada.

TÄHELEPANU!

SÜMBOLITE KIRJELDUS

Olge seadmega 
töötades eriti 
ettevaatlik!

Enne töö alustamist 
lugege kasutusjuhend 
hoolikalt läbi!

Tähelepanu! 
Enne hooldustööde tegemist 
ühendage seade elektrivõrgust 
lahti.

Tähelepanu! 
Lendavate võõrkehadega 
pihtasaamise oht.
Ärge seiske töötava muruniiduki 
ees.

Töötades hoidke  
distantsi. Seadmega 

töötamisel kasutage 
isikukaitsevahendeid 
nägemis- ja 
kuulmisorganite 
kaitseks.

Traumade tekke risk!

• Mitte mingil juhul ärge usaldage seadet laste kätte. 
• Palun pidage meeles, et operaator või kasutaja vastutab õnnetusjuhtumite või ohu eest teiste 

inimeste elule või omandile. 
• Ärge kunagi kasutage trimmerit, kui inimesed, lapsed või loomad asuvad töötamise piirkonna 

otseses läheduses (lähemal kui 15 meetrit).
• DAEWOO trimmerid vastavad praegustele Euroopa ohutusstandardite nõuetele. Ohutuskaalutlustel 

ärge trimmerit ümber ehitage ega modifitseerige.

Vihma ajal ja 
suurenenud niiskuse 
tingimustes on 
seadme kasutamine 
keelatud!

Hoidke 
töötamise 
piirkonnaga 
ohutut 
distantsi, 
olge 
vähemalt 
15m 
kaugusel!
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SEADMEGA TÖÖTAMISE TINGIMUSED

• Seadmega töötades kandke alati vastupidavaid, mittelibiseva tallaga jalanõusid ja pikki pükse. 
Seadmega töötamine ilma jalanõudeta või sandaalides on keelatud.

• Kasutage käte, kuulmisorganite ja nägemisorganite kaitsevahendeid.
• Vaadake planeeritud niitmispiirkond hoolikalt üle ja vabastage see võõrkehadest.
• Kontrollige hoolikalt, et tootel oleksid kõik poldid ja muud kinnitusdetailid olemas ja et need oleksid 

korralikult kinni keeratud ning kontrollige, et ei esineks kütuselekkeid. 
• Veenduge, et trimmeripea või –tera on paigaldatud õigesti ja korralikult.
• Veenduge, et kaitsekate on paigaldatud õigesti ja korralikult.
• Veenduge, et kõrvalised isikud, eriti lapsed, ei asuks töötamiskohale lähemal kui 15 meetrit. Piirake 

töötamiskoht selliselt, et loomad töötamiskohale ligi ei pääseks. Jälgige, et trimmeripea läheduses 
ei asetseks võõrkehasid. 

• Niita tohib vaid päevasel ajal või hea kunstvalgustuse käes.
• Ärge kasutage trimmerit vihmaga, tugeva tuulega või muude loodusnähtuste ajal, mis võivad 

ohustada Teie tervist ja elu.
• Keelatud on töötada trimmeriga, mille puuduvad kaitsemehhanismid või mille kaitsemehhanismid 

on kahjustatud.
• Töötamise ajal ärge kiirustage, liikuge rahulikult ja ühtlaselt.
• Jalad hoidke trimmeriga töötamise ajal õlgade laiusest natuke laiemalt, et Teie kaal jaotuks võrdselt 

mõlemile jalale. Töötamise ajal säilitage alati tasakaal.
• Töötamise ajal ärge tõstke trimmeripead vöökohast kõrgemale.
• Kui trimmer kasutamise ajal vibreerib, seisake mootor ja püüdke üles leida vibratsiooni põhjus. Ärge 

töötage trimmeriga, kuni probleem pole leitud ja lahendatud.
• Ärge puudutage trimmeri liikuvaid ja lõikavaid osi ega kuumi pindasid.
• Ärge töötage trimmeriga liiga kaua, sest pikaajaline vibratsioon võib olla kahjulik operaatori kätele.

TÖÖKS VALMISTUMINE
1. Paigaldage kaitsekate - 8.
2. Kinnitage see poltidega trimmeri külge - 2.
3. Vabastage võllitoru pikkuse fiksaator – 6 – ja reguleerige trimmeri võllitoru pikkust vastavalt Teie 

kasvule ja käte pikkusele.
4. Tõmmake võllitoru pikkuse fiksaator kinni - 3.
5. Valige välja mugav asend abikäepideme jaoks – 3 - ja fikseerige see.

1. Tihendirull
2. Kruvikinnitus - 6 tk.
3. Kaitsekate

1

2

3

TOOTE KASUTAMINE
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1. Ühendage trimmer 220V elektrivõrku.
2. Lülitage trimmer sisse, vajutades päästikule - 4.
3. Vajutage päästik alla ja alustage niitmist.
4. Trimmeri väljalülitamiseks laske päästik lahti.
5. Oodake ära, kuni trimmeripea on seiskunud ja alles seejärel pange trimmer käest.
6. Pange trimmer käest ja ühendage see elektrivõrgust lahti.

TRIMMERI KÄIVITAMINE 

Alati kandke spetsiaalseid kaitseprille. Kunagi ärge kummarduge koogutades üle trimmeripea. 
Trimmeripea alt võib lennata muru, oksi näkku või otse silmadesse, mis võib põhjustada 
tõsiseid kehavigastusi.
Trimmeriga töötades peab trimmerile alati olema paigaldatud trimmeripea kaitsekate.

TÄHELEPANU!

Nailontamiil tagab efektiivse muruniitmise, vigastamata puukoort ja tekitamata tugevaid lööke, mis 
tavaliselt juhtub lõiketera või kettaga niitmisel – kui need puudutavad tahkeid esemeid.

• Niitmise ajal hoidke trimmerit selliselt, et trimmeripea ei puudutaks maapinda.
• Tiheda, kõrge rohu niitmiseks liigutage trimmeripead niidetava pinna kohal aeglaselt ja ettevaatlikult.
• Võtke tarvitusele ettevaatusabinõud traatide, kuiva ja kõrge rohu reduktori ümber keerdumise 

ärahoidmiseks. See võib trimmeripea kinni kiiluda ja selle pöörlemise peatada, mille tulemusena 
võib tekkida siduri libisemine. Regulaarse kinnikiilumise korral rikute trimmeri siduri.

TRIMMERIPEA (NIITMISPEA) KASUTAMINE

Tamiili pikkuse reguleerimine: (DATR 450)
Trimmer on varustatud trimmeripeaga, millel saab 
tamiili pikkust pikendada ilma trimmeri mootorit 
välja lülitamata. Kui tamiil on muutunud liiga 
lühikeseks, suruge trimmeripead vastu mõnda 
kõva pinda, mootorit välja lülitamata. Sellise 
protseduuri tulemusel pikeneb tamiil iga kord 
ligikaudu 25 mm võrra.

Tamiili pikkuse reguleerimine: (DATR 800)
Murutrimmer DATR 800 on varustatud tamiili automaatse etteandmise süsteemiga. 
Trimmeriga töötamise ajal
toimub niitmistamiili etteandmine kesktõukejõu mõjul automaatselt. Juhul kui tamiili pikkus jääb siiski 
ebapiisavaks, reguleerige tamiili pikkust käsitsi.
Selle teostamiseks lülitage mootor välja, ühendage pikendusjuhe elektrivõrgust lahti, vajutage poolipea 
tagaosale ja tõmmake tamiiliotsad tugeva liigutusega kuni vajaliku pikkuseni poolist välja.
Kui tamiil on otsa lõppenud, vahetage tamiilipool välja.
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6 7 8

POOLI KOKKUPANEK

1. Asetage vedru tagasi oma kohale (Joon. 6.).

TAMIILI VAHETAMINE TRIMMERIPEAS

Tamiili vahetamiseks on vajalik vastava diameetri ja pikkusega tamiil.
1. Trimmeripea vabastamiseks vajutage alla trimmeripea mõlemal küljel asuvad nupud (Joon. 1., Joon. 2.).
2. Riivid vabastatakse ja trimmeripea avaneb (Joon. 3.).

TEHNILINE HOOLDUS

Kehavigastuste vältimiseks peab trimmeri mootor tehniliste hooldustööde teostamise ajal 
olema välja lülitatud.

TÄHELEPANU!

1 2 3

4 5

3. Pärast seda pääsete ligi tamiilipoolile (Joon. 4.).
4. Lahtivõetud trimmeripea detailid: pooli kate, tamiilipool, vedru (Joon. 5.).
5. Võtke 3 - 3,5 m pikkune tamiil, painutage see kaheks kokku ja pistke ots pooli soonde.
6. Kerige tamiil poolile, jättes tamiili mõlemad otsad 10 kuni 12 cm pikkusteks.
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HOIDMINE
Hoidke trimmerit kuivas, puhtas ruumis. Puhastage trimmerit pärast igat kasutuskorda, puhastage 
lõikedetailid ja kaitsekate murust ja mustusest. Trimmeri hoidmiseks mõeldud ruum peab olema kuiv ja 
tolmuvaba. Trimmerit tuleb hoida lastele ligipääsmatus kohas. Enne trimmeri seismapanekut tuleb selle 
võimalikud rikked täielikult kõrvaldada, et trimmer alati kasutusvalmis oleks.

TRANSPORTIMINE

• Trimmerit tuleb transportida selle pakendil näidatud asendis.
• Peale- ja mahalaadimise ajal ei tohi trimmer saada lööke ega põrutusi.
• Trimmeri liikumise vältimiseks transpordivahendi sisemuses peab see transpordivahendis olema 

kindlalt kinnitatud.

PIKAAJALINE SEISMAPANEK

Kui Te 6 nädala või pikema aja jooksul trimmerit ei kasuta, valmistage see ette seismapanekuks.

*   Soovitatavalt pöörduda DAEWOO volitatud teeninduskeskusesse
**  TÄHELEPANU !!! Kontrollimise ja hoolduse vahelisel ajal tolmuses keskkonnas töötamise korral hooldus- ja kontrolliintervallid lühenevad.   
    Juhul kui ei järgita hoolduse perioodilisust, võib mootorile tekkida kahjustus, mis ei kuulu garantii alla.
*** Rikke või kahjustuse korral vahetada koheselt välja.

SOOVITUSLIK TEHNILISE HOOLDUSE GRAAFIK

TEHNILISE 
HOOLDUSE 

PERIOODILISUS 
(ajavahemik või 

töötunnid, sõltuvalt 
sellest, milline 

sündmus saabub 
esimesena)

Hooldustöö
Igal 

kasutus-
korral

Pärast töö 
lõpetamist

Esimese 
kuu lõpus 

või esimese 
5 töötunni 

järel

Iga 3 kuu 
või iga 20 
töötunni 

järel

Kord 
aastas või 

iga 100 
töötunni 

järel

Võllitoru reduktor

Kontrollimine 
(ülevaatus) X        

Puhastamine   X      

Määrimine *         X

Võllitoru Määrimine         X

Korpus, 
ventilatsiooniavad** Puhastamine   X      

Staator, rootor, 
süsinikharjad*

Kontrollimine 
- vahetus         X

2. Pistke tamiiliotsad selleks ettenähtud avadesse (Joon. 7.).
3. Sulgege pooli kaas, vajutage sellele peale, kuni on kuulda klõpsatus. Käega tõmmake tamiili vabad 

otsad 10 kuni 12 cm pikkuselt välja. (Joon. 8.)
4. Nüüd saate jätkata niitmist.
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RIKETE KÕRVALDAMINE

RIKE VÕIMALIKUD  PÕHJUSED RIKKE KÕRVALDAMINE

Mootor ei tööta

Elektrivõrgus puudub vool. Kontrollige kaitsmeid.

Rikutud elektrijuhe / pistik. Kontrollige ja vahetage välja (töid 
teostab elektrik).

Tugev vibratsioon Mootori kinnitused on lõdvad. Keerake mootori kinnituspoldid 
korralikult kinni.

Ebaühtlaselt niidetud 
muru

Tamiil on otsa saanud või tamiilipool on 
rikutud. Kontrollige tamiili ja pooli.

Mootori käivitamine on 
raskendatud või mootori 
võimsus vähenenud

Rohi, mida niidate, on liiga kõrge või 
niiske. Valige oludele vastav niitmiskõrgus.

Trimmeri korpus on rohust umbes.
Puhastage trimmeri korpus (enne 
puhastamist ühendage trimmer 
elektrivooluallikast lahti).

TOOTE UTILISEERIMINE 

• Seade, seadme kasutusjuhend ja kõik tarvikud tuleb alles hoida seadme kasutusea lõpuni. Seadme 
kõigil kasutajatel peab olema ligipääs kõigile tarvikutele ja detailidele ning kogu vajalikule teabele.

• See seade ja selle komponendid on valmistatud keskkonnasõbralikest ja inimese tervisele ohututest 
materjalidest ja ainetest. Ja siiski – selleks, et vältida negatiivset toimet keskkonnale pärast seadme 
kasutamise lõpetamist, pärast seadme kasutusea lõppemist või seadme sobimatuse korral 
edasiseks kasutamiseks, tuleb seade vanametalli ja plastmassi ümbertöötlemiseks toimetada 
vastavasse kogumiskeskusesse.

• Seadme ja selle osade utiliseerimine hõlmab nende täielikku demontaaži ja 
sellele järgnevat sorteerimist materjalide ja ainete liikide kaupa nende edasiseks 
ümbersulatamiseks või -töötlemiseks.

• Seade tuleb utiliseerida keskkonnale kahju tekitamata ja vastavalt Euroopa 
Liidus kehtivatele reeglitele.

• Seadme ja/või selle detailide äraviskamine koos olmeprügiga prügikonteinerisse või 
prügikogumiskohta on keelatud.
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VASTAVUSDEKLARATSIOON
Toote nimetus:                    Trimmer

Mudel:     DATR 450E, DATR 800E

Teavitame, et eelloetletud tooted on toodetud Daewoo litsentsiga ja need vastavad kõigile EL 
direktiivide põhinõuetele:
Masinate direktiiv 2006/42/EÜ
Madalpinge direktiiv LVD  2014/35/EL 
Müradirektiiv 2000/14/_2005/88/EÜ
RoHS direktiiv 2011/65/EL_2015/863/EL

Varustuse kontrollimisel kohaldati järgmisi 
harmoneeritud standardeid ja norme:  EN 60335-1:2012+A11:2014
     EN 50636-2-91:2014
     EN 62233: 2008
     AfPS GS 2014:01
     EN62321-1:2013 
     EN62321-2:2014
     EN62321-3-1:2014
     EN62321-4:2014
     EN62321-5:2014
     EN62321-6:2015
     EN62321:2009

Volitatud asutused:    TÜV SÜD Product Service GmbH Zertifizierstelle  
     Ridlerstraße 65, 80339 München, Germany

      TÜV Rheinland LGA Products GmbH 
     Tillystraße 2, 90431 Nürnberg, Germany

Alexander Shatov 
Juhatuse esimees 
Daewoo Power Products sp. z o.o.
Warszawa,  2020-04-22
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GARANTII
Kõik DAEWOO tooted sertifitseeritakse vastavalt EL nõuetele.
DAEWOO tooteid tuleb kasutada, hooldada ja hoiustada täpselt nii nagu kasutusjuhendis kirjeldatud.

GARANTIIAEG

Toote põhigarantiiaeg, juhul kui toodet kasutatakse isiklikel ja olmelistel eesmärkidel, on 24 kuud 
alates müügikuupäevast.

Toote põhigarantiiaeg, juhul kui toodet kasutatakse äri- ja professionaalses tegevuses, on 12 kuud 
alates müügikuupäevast. 
Garantiiajal kõrvaldatakse tasuta sellised defektid, mis on tekkinud madala kvaliteediga materjalide 
kasutamise tõttu tootmises ja tootja süül tekkinud montaažidefektid. Garantii jõustub vaid juhul kui 
Garantiikaart on õigesti täidetud. Pretensioonid toote kvaliteedi osas võetakse vastu kindlaksmääratud 
vormis. Pretensiooni vorm on vabalt kättesaadav ja elektrooniliselt allalaetav internetilehelt:  
www.daewoo-power.com. Nõude vormi saamiseks võite ühendust võtta ka volitatud 
teeninduskeskusega. Toode võetakse remonti puhtana (ei tohi olla määrdunud jne) ja täiskomplektselt.

LISAGARANTII XXL
Toote valmistaja tagab tootele lisagarantii – 12 kuud pärast põhigarantiiaja lõppu. Lisagarantii jõustub 
vaid juhul kui on täidetud järgmised nõuded:

• Klient registreerib ostetud toote veebilehel www.daewoo-power.com hiljemalt 30 päeva 
jooksul toote ostukuupäevast. Eduka registreerimise kinnituseks on vastus, mis saadetakse 
registreerimisel näidatud e-posti aadressile.

• Plaaniliste tehniliste hoolduste (edasises tekstis “TH”) läbimine volitatud teeninduskeskuses ja 
garantiikaardile vastava sissekande tegemine. Hooldusgraafik ja -tööde nimekiri on ära toodud 
iga toote kasutusjuhendis ja veebilehel www.daewoo-power.com.

• Tarbija järgib toote kasutamisel kõiki Kasutusjuhendis toodud nõudeid ja soovitusi.
Lisagarantii ei jõustu juhul kui mõnda eeltoodud nõuetest ei täideta. Lisagarantii ei kata teatud detaile, 
komponente, abimaterjale, defekte ja juhtumeid, mida põhigarantiiaeg ei kata.

GARANTIITINGIMUSED
Garantii katab vaid tootmisdefekte ja nende defektide tasuta kõrvaldamist.
Suurem osa tooteid vajab erilist hooldust ja regulaarset tehnilist hooldust. Hooldusprotseduurid on 
loetletud iga toote kasutusjuhendis. Tehnilist hooldust võivad teostada vaid volitatud teeninduskeskuste 
spetsialistid, tehes garantiikaardile vastava sissekande. Ostja kaotab õiguse lisagarantiile juhul kui 
tehnilisi hooldusi ei tehta õigeaegselt ja selle tulemusel on tekkinud häired (defektid) toote ühenduste, 
detailide ja agregaatide töös.
Seadmete tehniline hooldus ei sisaldu tootja(müüja)garantiis ja tarbija tasub nende eest vastavalt 
volitatud teeninduskeskuse hinnakirjale.
Juhul kui defektidest ja/või nendega seotud häiretest seadme töös pärast nende avastamist õigeaegselt 
ei teatata, on müüjal, importijal või volitatud organisatsioonil õigus täielikult või osaliselt keelduda 
pretensioonis toodud nõudmiste täitmisest.
Garantii ei kata vääramatu jõu juhtumeid, mis ei allu tootja kontrollile.
Tootmisvigade olemasolu määrab kindlaks volitatud teeninduskeskuse ekspertkomisjon.
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GARANTII EI KATA
• mehaanilisi kahjustusi (praod, killud) ja kahjustusi, mida on tekitanud halvad töötingimused, 

võõrkehade asumine tootes või selle ventilatsioonirestides ning vigastusi, mis on tekkinud vale 
hoiustamise (metalldetailide korrosioon) tõttu;

• kahjustusi, mis on tekkinud ummistunud kütuse- või jahutussüsteemi tõttu;
• mehaanilisi kahjustusi, mis on tekkinud toote ülekoormuse, tootega valel viisil töötamise või 

toote valel viisil kasutamise või elektrivõrgu parameetrite ebastabiilsuse tulemusena. Üheselt 
mõistetavateks toote ülekoormusele viitavateks tunnusteks on detailide sulamine või värvimuutus 
staatori- või rootorisõlmedel kõrge temperatuuri tõttu, samaaegne ühe või rohkemate sõlmede 
kahjustus, kriimustused silindri või kolvi pinnal, kolvirõngaste või ühendavate varraste kahjustused. 
Garantii ei kata ka elektrienergia generaatori automaatse pingestabilisaatori kahjustusi, mis  on 
tekkinud valel viisil kasutamise tõttu;

• kasutamise ajal loomulikule kulumisele allutatud abimaterjalide (süsinikharjad, kaablid, 
kummitihendid, tihendid, amortisaatorid, sidurivedrud, süüteküünlad, mürasummutid, düüsid, 
kettad, lülid, ajamivõllid, kaablid, starterid, klambrid, muhvid, kiilrihmad, pirnid, vahetatavad akud, 
patareid, filtrid ja kaitseelemendid, määrdeained, vahetatavad tarvikud, aksessuaarid, rattad, 
noad, puurid, noahoidjad, trimmeripead, lõikeketid, siinid, juhtkaablid, lukud ja ülekoormustapid, 
kaitsmed, liugpoldid, messingist hammasrattad, torsioonvedrud, summutiklapid jne) kahjustusi;

• profülaktilist hooldust, toote jooksvat hooldust (puhastamine, pesemine, õlitamine jne), toote 
paigaldamist ja konfigureerimist;

• elektrijuhtmete mehaanilisi ja termilisi kahjustusi;
• toote remonti, juhul kui toode on avatud või juhul kui seda on parandatud väljaspool volitatud 

teeninduskeskust. Tunnused, mis kinnitavad toote avamist väljaspool volitatud teeninduskeskust, 
on ühendusdetailide kortsud, kriimustused, painded kinnituste ühenduskohtades;

• defekte, mis on tekkinud veatunnustega (kasvanud müratase või vibratsioon, vähenenud võimsus, 
kiirus, tekkinud kõrbelõhn) seadme kasutamise tulemusel;

• võimalikke kahjustusi, mis on tekkinud tunniloenduriga (mitte üle 150 tunni kuus) varustatud 
seadme ülemäärase kasutamise tulemusel;

• toote (ressursi) loomulikku kulumist;
• garantii ei kehti juhul kui garantiikaart on täitmata või sellel puudub müüja pitser;
• garantii ei kehti juhul kui garantiikaardil puudub toote omaniku allkiri.
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